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Chapter 2

French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

וַיַּ֧עַל1
et–monta
H5927

מַלְאַךְ־
–le-messager-de–
H4397

יְהוָה֛
l'Éternel
H3068

מִן־
de–

הַגִּלְגָּ֖ל
le–Guilgal
H1537

אֶל־
à–
H0413

הַבֹּכִ֑ים
le–Bokhim
H1066

פ
P

וַיֹּאמֶר֩
et–il-dit
H0559

ה אַעֲלֶ֨
je-apporta-en-haut
H5927

ם אֶתְכֶ֜
–tu
H0853

יִם מִמִּצְרַ֗
de–Mitsrayim
H4714

יא וָאָבִ֤
et–je-apporta
H0935

אֶתְכֶם֙
–tu
H0853

אֶל־
à–
H0413

רֶץ הָאָ֗
le–pays
H0776

ר אֲשֶׁ֤
lequel

֙ נִשְׁבַּעְ֙תִּי
j'ai-juré
H7650

ם תֵיכֶ֔ לַאֲבֹ֣
à–vos-pères
H0001

ר וָאֹמַ֕
et–je-dit
H0559

א־ ֹֽ ל
ne-pas–
H3808

אָפֵ֧ר
je-sera-briser

י בְּרִיתִ֛
mon-alliance
H1285

אִתְּכֶ֖ם
avec–toi
H0854

ם׃ לְעוֹלָֽ
pour-toujours
H5769

Et l’Ange de l’Éternel monta de Guilgal à Bokim ; et il dit : Je vous ai fait monter d’Égypte, et je vous ai introduits 
dans le pays que j’avais promis par serment à vos pères, et j’ai dit : Je ne romprai jamais mon alliance avec vous ;

ם2 וְאַתֶּ֗
et–tu

א־ ֹֽ ל
ne-pas–
H3808

תִכְרְת֤וּ
tu-devra-couper
H3772

בְרִית֙
une-alliance
H1285

֙ לְיֽוֹשְׁבֵי
avec–le-habitants-de
H3427

הָאָרֶ֣ץ
le–pays
H0776

את הַזֹּ֔
celui-ci
H2063

מִזְבְּחוֹתֵיהֶ֖ם
leur-autels
H4196

תִּתֹּצ֑וּן
tu-devra-déchirer-en-bas
H5422

א־ ֹֽ וְל
et–ne-pas–
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֥
tu-listened
H8085

י בְּקֹלִ֖
à–ma-voix

מַה־
quoi–
H4100

זֹּ֥את
ce
H2063

ם׃ עֲשִׂיתֶֽ
avoir-tu-fait

et vous, vous ne traiterez point alliance avec les habitants de ce pays, vous démolirez leurs autels. Et vous n’avez 
pas écouté ma voix. Pourquoi avez-vous fait cela ?

וְגַם3֣
et–aussi
H1571

רְתִּי אָמַ֔
je-dit
H0559

א־ ֹֽ ל
ne-pas–
H3808

שׁ אֲגָרֵ֥
je-sera-chasser-dehors
H1644

ם אוֹתָ֖
–eux
H0853

מִפְּנֵיכֶם֑
de–ton-face
H6440

וְהָי֤וּ
et–ils-devra-être
H1961

לָכֶם֙
pour–toi

ים לְצִדִּ֔
comme–thorns
H6654

ם וֵאלֹ֣הֵיהֶ֔
et–leur-dieux
H0430

יִהְי֥וּ
sera
H1961

לָכֶ֖ם
pour–toi

שׁ׃ לְמוֹקֵֽ
comme–un-snare
H4170

Et aussi j’ai dit : Je ne les chasserai pas de devant vous, et ils seront à vos côtés, et leurs dieux vous seront en 
piège.

י4 וַיְהִ֗
et–ce-fut
H1961

ר כְּדַבֵּ֞
quand–parla
H1696

מַלְאַ֤ךְ
–le-messager-de
H4397

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
les–paroles
H1697

לֶּה הָאֵ֔
le–ces
H0428

ל־ אֶֽ
à–
H0413

כָּל־
tout–
H3605

בְּנֵי֖
–le-fils-de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

וַיִּשְׂא֥וּ
et–leva-en-haut
H5375

הָעָם֛
le–peuple

אֶת־
–
H0853

קוֹלָ֖ם
leur-voix

וַיִּבְכּֽוּ׃
et–ils-pleura
H1058

Et il arriva que, comme l’Ange de l’Éternel disait ces paroles à tous les fils d’Israël, le peuple éleva sa voix et pleura.

יִּקְרְא֛ו5ּ וַֽ
et–ils-appela
H7121

ׁם־ שֵֽ
–le-nom-de–
H8034

הַמָּק֥וֹם
le–lieu
H4725

הַה֖וּא
le–ce
H1931

בֹּכִ֑ים
Bokhim
H1066

וַיִּזְבְּחוּ־
et–ils-sacrificed–
H2076

ם שָׁ֖
là
H8033

יהוָֽה׃ לַֽ
à–l'Éternel
H3068

פ
P

Et ils appelèrent le nom de ce lieu-là Bokim ; et ils sacrifièrent là à l’Éternel.

https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1537.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1066.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/5422.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1644.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6654.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4170.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1058.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1066.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm


ח6 וַיְשַׁלַּ֥
et–envoya-au-loin
H7971

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Josué
H3091

אֶת־
–
H0853

הָעָם֑
le–peuple

וַיֵּלְכ֧וּ
et–ils-allèrent
H3212

בְנֵֽי־
–le-fils-de–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael
H3478

ישׁ אִ֥
chaque-homme
H0376

לְנַחֲלָת֖וֹ
à–son-héritage
H5159

שֶׁת לָרֶ֥
à–posséder
H3423

אֶת־
–
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
le–pays
H0776

*Et Josué renvoya le peuple, et les fils d’Israël s’en allèrent chacun à son héritage pour posséder le pays.

וַיַּעַבְד֤ו7ּ
et–servit
H5647

הָעָם֙
le–peuple

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

ל כֹּ֖
tout
H3605

יְמֵי֣
–le-jours-de
H3117

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Josué
H3091

ל  ׀וְכֹ֣
et–tout
H3605

יְמֵי֣
–le-jours-de
H3117

ים הַזְּקֵנִ֗
les–anciens
H2205

ר אֲשֶׁ֨
qui

יכוּ הֶאֱרִ֤
prolonged
H0748

יָמִים֙
jours
H3117

אַחֲרֵ֣י
après

יְהוֹשׁ֔וּעַ
Josué
H3091

ר אֲשֶׁ֣
qui

רָא֗וּ
vit
H7200

אֵת֣
–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

ה מַעֲשֵׂ֤
–le-œuvre-de
H4639

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

הַגָּד֔וֹל
le–grand

ר אֲשֶׁ֥
lequel

ה עָשָׂ֖
il-fit

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
pour–Yisrael
H3478

Et le peuple servit l’Éternel tous les jours de Josué, et tous les jours des anciens dont les jours se prolongèrent 
après Josué, [et] qui avaient vu toute la grande œuvre de l’Éternel, qu’il avait faite pour Israël.

וַיָּ֛מָת8
et–mourut
H4191

עַ יְהוֹשֻׁ֥
Josué
H3091

בִּן־
–le-fils-de

נ֖וּן
Nun
H5126

עֶבֶ֣ד
–le-serviteur-de
H5650

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

בֶּן־
–le-fils-de

מֵאָ֥ה
cent
H3967

וָעֶ֖שֶׂר
et–dix
H6235

ים׃ שָׁנִֽ
ans
H8141

Et Josué, fils de Nun, serviteur de l’Éternel, mourut, âgé de 110 ans.

וַיִּקְבְּר֤ו9ּ
et–ils-enterra
H6912

אוֹתוֹ֙
–lui
H0853

בִּגְב֣וּל
dans–le-territoire-de
H1366

נַחֲלָת֔וֹ
son-héritage
H5159

רֶס בְּתִמְנַת־חֶ֖
dans–Timnat-Cheres

בְּהַר֣
dans–le-montagne-de
H2022

אֶפְרָ֑יִם
Efrayim
H0669

מִצְּפ֖וֹן
de–le-nord
H6828

לְהַר־
à–le-montagne-de–
H2022

עַשׁ׃ גָּֽ
Gaash
H1608

Et on l’enterra dans les limites de son héritage, à Thimnath-Hérès, dans la montagne d’Éphraïm, au nord de la 
montagne de Gaash.

וְגַם10֙
et–aussi
H1571

כָּל־
tout–
H3605

הַדּ֣וֹר
le–génération
H1755

הַה֔וּא
le–ce
H1931

נֶאֶסְפ֖וּ
étaient-rassembla
H0622

אֶל־
à–
H0413

אֲבוֹתָ֑יו
leurs-pères
H0001

וַיָּקָם֩
et–se-leva

דּ֨וֹר
une-génération
H1755

ר אַחֵ֜
un-autre
H0312

ם אַחֲרֵיהֶ֗
après–eux

ר אֲשֶׁ֤
lequel

לאֹ־
ne-pas–
H3808

֙ יָֽדְעוּ
connut
H3045

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

וְגַם֙
et–aussi
H1571

אֶת־
–
H0853

ה מַּעֲשֶׂ֔ הַֽ
le–œuvre
H4639

ר אֲשֶׁ֥
lequel

ה עָשָׂ֖
il-fit

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
pour–Yisrael
H3478

ס
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Et toute cette génération fut aussi recueillie vers ses pères ; et après eux, se leva une autre génération qui ne 
connaissait pas l’Éternel, ni l’œuvre qu’il avait faite pour Israël.
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וַיַּעֲשׂ֧ו11ּ
et–fit

בְנֵֽי־
–le-fils-de–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael
H3478

אֶת־
–
H0853

ע הָרַ֖
le–mal

בְּעֵינֵי֣
dans–le-yeux-de

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

וַיַּעַבְד֖וּ
et–ils-servit
H5647

אֶת־
–
H0853

ים׃ הַבְּעָלִֽ
le–Baalim

Et les fils d’Israël firent ce qui est mauvais aux yeux de l’Éternel, et servirent les Baals.

וַיַּעַזְב֞ו12ּ
et–ils-abandonna

אֶת־
–
H0853

׀יְהוָה֣ 
l'Éternel
H3068

אֱלֹהֵי֣
–le-Dieu-de
H0430

ם אֲבוֹתָ֗
leurs-pères
H0001

יא הַמּוֹצִ֣
le–un-apportant-dehors
H3318

֮ אוֹתָם
–eux
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
de–le-pays-de
H0776

מִצְרַיִם֒
Mitsrayim
H4714

וַיֵּלְכ֞וּ
et–ils-allèrent
H3212

׀אַחֲרֵ֣י 
après

ים אֱלֹהִ֣
dieux
H0430

ים אֲחֵרִ֗
autre
H0312

מֵאֱלֹהֵ֤י
de–le-dieux-de
H0430

עַמִּים֙ הָֽ
le–peoples

אֲשֶׁר֙
qui

ם סְבִיב֣וֹתֵיהֶ֔
autour–eux
H5439

שְׁתַּחֲו֖וּ וַיִּֽ
et–ils-s'inclina-en-bas
H7812

לָהֶם֑
à–eux

סוּ וַיַּכְעִ֖
et–ils-provoqua-à-colère
H3707

אֶת־
–
H0853

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Et ils abandonnèrent l’Éternel, le Dieu de leurs pères, qui les avait fait sortir du pays d’Égypte ; et ils marchèrent 
après d’autres dieux, d’entre les dieux des peuples qui étaient autour d’eux, et se prosternèrent devant eux ; et ils 
provoquèrent à colère l’Éternel,

וַיַּעַזְב֖ו13ּ
et–ils-abandonna

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

וַיַּעַבְד֥וּ
et–ils-servit
H5647

עַל לַבַּ֖
le–Baal

וְלָעַשְׁתָּרֽוֹת׃
et–le-Ashtarot
H6252

et abandonnèrent l’Éternel, et servirent Baal et Ashtaroth.

חַר־14 וַיִּֽ
et–brûla–
H2734

אַ֤ף
–le-colère-de
H0639

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
contre–Yisrael
H3478

יִּתְּנֵם֙ וַֽ
et–il-donna-eux
H5414

בְּיַד־
dans–le-main-de
H3027

ים שֹׁסִ֔
plunderers
H8154

סּוּ וַיָּשֹׁ֖
et–ils-pilla
H8155

אוֹתָ֑ם
–eux
H0853

ם יִּמְכְּרֵ֞ וַֽ
et–il-vendit-eux
H4376

בְּיַד֤
dans–le-main-de
H3027

אֽוֹיְבֵיהֶם֙
leur-enemies
H0341

יב מִסָּבִ֔
tout-autour
H5439

א־ ֹֽ וְל
et–ne-pas–
H3808

יָכְל֣וּ
ils-étaient-able
H3201

ע֔וֹד
plus
H5750

ד לַעֲמֹ֖
à–se-tenir
H5975

לִפְנֵי֥
devant
H6440

ם׃ אוֹיְבֵיהֶֽ
leur-enemies
H0341

Et la colère de l’Éternel s’embrasa contre Israël ; et il les livra en la main de pillards qui les pillèrent ; et il les vendit 
en la main de leurs ennemis d’alentour ; et ils ne purent plus se maintenir devant leurs ennemis.

ל 15 ׀בְּכֹ֣
en–tout
H3605

ר אֲשֶׁ֣
lequel

יָצְא֗וּ
ils-alla-dehors
H3318

יַד־
–le-main-de
H3027

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

הָיְתָה־
était–
H1961

ם בָּ֣
contre–eux

ה לְרָעָ֔
pour–mal

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
comme–

ר דִּבֶּ֣
parla
H1696

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

ר וְכַאֲשֶׁ֛
et–comme–

ע נִשְׁבַּ֥
jura
H7650

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

לָהֶם֑
à–eux

וַיֵּ֥צֶר
et–il-était-distressing
H3334

לָהֶ֖ם
pour–eux

ד׃ מְאֹֽ
greatly
H3966

Partout où ils sortaient, la main de l’Éternel était contre eux en mal, comme l’Éternel avait dit, et comme l’Éternel 
le leur avait juré ; et ils furent dans une grande détresse.

וַיָּ֥קֶם16
et–raised-en-haut

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

ׁפְטִ֑ים שֹֽ
juges
H8199

וַיּ֣וֹשִׁיע֔וּם
et–ils-sauva-eux
H3467

מִיַּ֖ד
de–le-main-de
H3027

ם׃ שֹׁסֵיהֶֽ
leur-plunderers
H8154

Et l’Éternel suscita des juges ; et ils les délivrèrent de la main de ceux qui les pillaient.
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וְגַם17֤
et–aussi
H1571

אֶל־
à–
H0413

ׁפְטֵיהֶם֙ שֹֽ
leur-juges
H8199

א ֹ֣ ל
ne-pas
H3808

עוּ שָׁמֵ֔
ils-listened
H8085

י כִּ֣
pour–

זָנ֗וּ
ils-prostituted-eux-mêmes
H2181

֙ חֲרֵי אַֽ
après

ים אֱלֹהִ֣
dieux
H0430

ים אֲחֵרִ֔
autre
H0312

שְׁתַּחֲו֖וּ וַיִּֽ
et–ils-s'inclina-en-bas
H7812

לָהֶם֑
à–eux

סָר֣וּ
ils-tourna-aside
H5493

ר מַהֵ֗
quickly

מִן־
de–

רֶךְ הַדֶּ֜
le–chemin
H1870

ר אֲשֶׁ֨
lequel

הָלְכ֧וּ
marcha
H1980

אֲבוֹתָ֛ם
leurs-pères
H0001

עַ לִשְׁמֹ֥
à–entendre
H8085

מִצְוֹת־
–le-commandements-de–
H4687

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

לאֹ־
ne-pas–
H3808

עָ֥שׂוּ
ils-fit

ן׃ כֵֽ
ainsi

Mais, même leurs juges, ils ne les écoutèrent pas ; car ils se prostituèrent après d’autres dieux et se 
prosternèrent devant eux ; ils se détournèrent vite du chemin où leurs pères avaient marché en écoutant les 
commandements de l’Éternel : ils ne firent pas ainsi.

י־18 וְכִֽ
et–quand–

ים הֵקִ֨
raised-en-haut

׀יְהוָה֥ 
l'Éternel
H3068

֮ לָהֶם
pour–eux

ׁפְטִים֒ שֹֽ
juges
H8199

וְהָיָה֤
et–était
H1961

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

עִם־
avec–

ט הַשֹּׁפֵ֔
le–juge
H8199

וְהֽוֹשִׁיעָם֙
et–il-sauva-eux
H3467

מִיַּ֣ד
de–le-main-de
H3027

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
leur-enemies
H0341

ל כֹּ֖
tout
H3605

יְמֵי֣
–le-jours-de
H3117

הַשּׁוֹפֵט֑
le–juge
H8199

י־ כִּֽ
pour–

יִנָּחֵ֤ם
il-était-bougea-à-pity
H5162

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

ם אֲקָתָ֔ מִנַּֽ
de–leur-groaning
H5009

מִפְּנֵי֥
parce-que-de
H6440

לֹחֲצֵיהֶ֖ם
leur-oppressors
H3905

ם׃ וְדֹחֲקֵיהֶֽ
et–leur-crushers
H1766

Et quand l’Éternel leur suscitait des juges, l’Éternel était avec le juge, et les délivrait de la main de leurs ennemis 
pendant tous les jours du juge ; car l’Éternel avait pitié, à cause de leur gémissement devant ceux qui les 
opprimaient et qui les accablaient.

׀וְהָיָה֣ 19
et–ce-fut
H1961

בְּמ֣וֹת
à–la-mort–de
H4191

ט הַשּׁוֹפֵ֗
le–juge
H8199

֙ יָשֻׁב֙וּ
ils-serait-tourner-back
H7725

יתוּ וְהִשְׁחִ֣
et–agir-corruptly
H7843

ם אֲבוֹתָ֔ מֵֽ
plus-que–leurs-pères
H0001

כֶת לָלֶ֗
à–aller
H3212

֙ חֲרֵי אַֽ
après

ים אֱלֹהִ֣
dieux
H0430

ים אֲחֵרִ֔
autre
H0312

ם לְעָבְדָ֖
à–servir-eux
H5647

וּלְהִשְׁתַּחֲוֹ֣ת
et–à-arc-en-bas
H7812

לָהֶם֑
à–eux

א ֹ֤ ל
ne-pas
H3808

֙ הִפִּי֙לוּ
ils-dropped
H5307

ם עַלְלֵיהֶ֔ מִמַּ֣
de–leur-practices
H4611

ם וּמִדַּרְכָּ֖
et–de–leur-chemin
H1870

ׁה׃ הַקָּשָֽ
le–stubborn
H7186

Et il arrivait que, lorsque le juge mourait, ils retournaient à se corrompre plus que leurs pères, marchant après 
d’autres dieux pour les servir et pour se prosterner devant eux : ils n’abandonnaient rien de leurs actions et de 
leur voie obstinée.

חַר־20 וַיִּֽ
et–brûla–
H2734

ף אַ֥
–le-colère-de
H0639

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

בְּיִשְׂרָאֵל֑
contre–Yisrael
H3478

אמֶר וַיֹּ֗
et–il-dit
H0559

֩ יַעַן
parce-que
H3282

ר אֲשֶׁ֨
–

עָבְר֜וּ
transgressa

הַגּ֣וֹי
le–nation

הַזֶּ֗ה
celui-ci
H2088

אֶת־
–
H0853

֙ בְּרִיתִי
mon-alliance
H1285

ר אֲשֶׁ֣
lequel

יתִי צִוִּ֣
je-commanda
H6680

אֶת־
–
H0853

ם אֲבוֹתָ֔
leurs-pères
H0001

א ֹ֥ וְל
et–ne-pas
H3808

שָׁמְע֖וּ
ils-listened
H8085

י׃ לְקוֹלִֽ
à–ma-voix

Et la colère de l’Éternel s’embrasa contre Israël, et il dit : Puisque cette nation a transgressé mon alliance, que 
j’avais commandée à leurs pères, et qu’ils n’ont pas écouté ma voix,
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גַּם־21
aussi–
H1571

֙ אֲנִי
je
H0589

א ֹ֣ ל
ne-pas
H3808

יף אוֹסִ֔
je-sera-continue
H3254

ישׁ לְהוֹרִ֥
à–déposséder
H3423

ישׁ אִ֖
un-homme
H0376

מִפְּנֵיהֶם֑
de–leur-face
H6440

מִן־
de–

הַגּוֹיִ֛ם
le–nations

אֲשֶׁר־
lequel–

עָזַב֥
gauche

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Josué
H3091

ת׃ וַיָּמֹֽ
et–il-mourut
H4191

moi aussi je ne déposséderai plus un homme devant eux, d’entre les nations que Josué laissa quand il mourut,

לְמַ֛עַן22
dans-order-à
H4616

נַסּ֥וֹת
éprouver
H5254

ם בָּ֖
par–eux

אֶת־
–
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

ים הֲשֹׁמְרִ֣
si–keeping
H8104

הֵם֩
ils
H1992

אֶת־
–
H0853

רֶךְ דֶּ֨
–le-chemin-de
H1870

יְהוָ֜ה
l'Éternel
H3068

לָלֶכֶ֣ת
à–marcher
H3212

ם בָּ֗
dans–eux

ר כַּאֲשֶׁ֛
comme–

שָׁמְר֥וּ
garda
H8104

ם אֲבוֹתָ֖
leurs-pères
H0001

אִם־
ou–

א׃ ֹֽ ל
ne-pas
H3808

afin d’éprouver par elles Israël, s’ils garderont la voie de l’Éternel pour y marcher, comme leurs pères l’ont gardée, 
ou non.

וַיַּנַּ֤ח23
et–gauche
H3240

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

אֶת־
–
H0853

הַגּוֹיִם֣
le–nations

לֶּה הָאֵ֔
le–ces
H0428

י לְבִלְתִּ֥
ainsi-comme-ne-pas-à
H1115

ם הוֹרִישָׁ֖
déposséder-eux
H3423

מַהֵר֑
quickly

א ֹ֥ וְל
et–ne-pas
H3808

נְתָנָם֖
il-donna-eux
H5414

בְּיַד־
dans–le-main-de–
H3027

ׁעַ׃ יְהוֹשֻֽ
Josué
H3091

פ
P

Et l’Éternel laissa subsister ces nations sans se hâter de les déposséder ; il ne les livra pas en la main de Josué.
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